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Szerzői útmutató 
az Athanasiana folyóiratban való publikáláshoz

Szerzőinket az alábbi szabályok betartására kérjük.

1. Általában

•	 A kéziratot Microsoft doc vagy docx formátumban a következő email-címen fogadjuk: 
kiadvanyok@szentatanaz.hu. 

•	 Terjedelme (lábjegyzetek, rezümé és – amennyiben releváns – forrásközlés nélkül):
	– A tanulmányok rovatban: min. 20 000 max. 50 000 leütés (karakterek és 

szóközök együtt)
	– A közlemények rovatban: min. 10 000 max. 19 999 leütés 
	– A recenziók, könyvismertetések ne haladják meg a 15 000 leütést

•	 A kézirathoz külön fájlban magyar nyelvű rezümét is mellékeljenek maximum 
1000 leütés terjedelemben és 3–4 kulcsszót szintén magyarul. Az angol fordításról a 
szerkesztőbizottság gondoskodik.

•	 A szerző nevén kívül adják meg a tudományos fokozatot, tudományos munkahelyet, 
beosztást. 

•	 A szerző és a cím után tartalomjegyzék következzen a lentebb ismertetett címrendszer 
mintájára 

•	 A kézirat alapvető paraméterei
	– Lapméret: A4
	– Margók: 2,5 cm (alsó, felső, jobb, bal)
	– Betűtípus: Times New Roman
	– Betűméret: főszöveg: 12 pt, lábjegyzetek: 10 pt
	– Sorköz: 1,5 sor
	– Sorigazítás: balra zárt szövegsorok
	– A bekezdések előtt és után ne legyen térköz

•	 A szerzők a szöveg formázásánál ne alkalmazzanak:
	– automatikus számozást (a felsorolások és listák kivételével)
	– elválasztást, 
	– behúzást, 
	– tabulátort, 
	– szóközökkel kialakított behúzást 
	– nagykapitálist teljes szavak, mondatok esetében

•	 A felsorolások és listák esetében elsősorban nagykötőjeles vagy más grafikai 
megkülönböztetést használjanak. Számozást csak akkor, ha annak tartalmi 
vonatkozási is vannak (pl. a szövegben számozott pontokra hivatkoznak.) 
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•	 A képként beillesztendő mellékleteket (képek, táblák, grafikonok, diagrammok, 
térképek) jpg, png vagy tif formátumban az elérhető legnagyobb felbontásban, 
külön fájlban mellékeljék. Leendő helyüket a kéziratban jelöljék meg. A táblázatokat 
elhelyezhetik a szövegben is. A mellékleteknek adjanak sorszámot és címet. Pl. 

1. kép: Az első pócsi kegykép (Fotó: Jaksity Iván)
4. tábla: A második pócsi kegykép (a szerző felvétele)
5. táblázat: Magyarország népességének alakulása 1850 és 1950 között

•	 Egy-egy szó vagy kifejezés kiemelését kurzíválással jelöljék.
•	 Kötőjel, nagykötőjel:

	– Számok és évszámok esetében a „tól-ig” relációt, nagykötőjellel (Alt+0150 a 
numerikus billentyűzeten) jelöljék. Pl. 

1995–2003, 35–40. 
	– Földrajzi nevek esetében alkalmi összekapcsolódás esetén szintén nagykötőjelet 

használjanak. Pl.
Debrecen–Nyíregyháza

	– Ugyanakkor állandó kapcsolat esetében kötőjelet alkalmazzanak. Pl.
Budapest-Kőbánya

•	 Az évszázadokat arab számmal jelöljék.

2. Címrendszer

A szöveg tagolására a szerzők decimális számozást alkalmazzanak, de az egyes címeket ne 
formázzák. Kapcsolják ki az automatikus számozást (és ezzel együtt az automatikus címsor-
stílusok alkalmazását) és a címeket a normál stílusban rögzítsék. (A címek formázása a tördelés 
során történik.) Pl.

1. Lorem ipsum
ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo 
consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu 
fugiat nulla pariatur. 
1.1. Dolor sit amet
ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo 
consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu 
fugiat nulla pariatur. 
1.2. Commodo consequat
ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo 
consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu 
fugiat nulla pariatur. 
1.2.1. Quis nostrud exercitation
ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo 
consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu 
fugiat nulla pariatur. sint
1.2.2. Laboris nisi ut aliquip
ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo 
consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu 
fugiat nulla pariatur. sint
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3. Idézetek

Rövid (1–3) soros idézeteket nem kell új bekezdésbe tenni. A hosszabb idézetek viszont 
kerüljenek új bekezdésbe. Az idézetet kurzíválni egyik esetben se szükséges. Az idézőjel 
használata viszont nem maradhat el: 
Az idézőjelek szintjei: 

•	 első szint: macskaköröm: „idézet”; 
•	 második szint: lúdláb:  »idézeten belül idézet«; 
•	 harmadik szint: félidézőjel: ’idézeten belüli idézetben idézet’

Pl. a háromszintű idézetre:

„…lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do »eiusmod ’tempor 
incididunt’ ut labore et dolore magna« aliqua ut enim ad minim veniam, quis nostrud 
exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute 
irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla 
pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in dolore eu fugiat 
nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat culpa qui officia deser…”

N.B. A ritkán alkalmazott félidézőjel felül nyit és felül is zár (kilenceshez hasonlít) 

4. Hivatkozások 

•	 A hivatkozások lábjegyzetbe kerüljenek, végjegyzetet és szövegközi hivatkozást ne 
alkalmazzanak. A hivatkozások és a főszöveg aránya kb. 30–70 százalék legyen. A 
lábjegyzetekben a lentebb megadott formázásokat alkalmazzák. Figyeljenek arra, hogy 
a kurzívált szöveget követő írásjel is kurzív!

•	 A szerzők, szerkesztők neve, valamint a címek esetében betű szerint kövessék a 
hivatkozott kiadványt. A keresztneveket ne rövidítsék kezdőbetűkkel, csak ha a 
kiadványon is így szerepel. 

•	 A szerkesztői minőség feltüntetésénél kövessék a kiadványon szereplő megjelölést, az 
egyezményes rövidítésekkel (szerk., Hrsg., ed., red. stb.) vagy rövidítés nélkül (edidit, 
a cura di, redatto da).

•	 Mindig adják meg az alcímet és a cím (alcím) után zárójelben a sorozatcímet is. 
Ebben az esetben a cím (alcím) után nincs vessző, mivel utána zárójel következik. Pl.

Molnár Ferenc: A Munkácsi Egyházmegye 1848–1849-ben. Tanulmányok és kronológia 
(Collectanea Athanasiana, I/7), Nyíregyháza, 2014. 

•	 A kiadási adatok között ne tüntessék fel a kiadót. A kiadványról hiányzó kiadási adatokat, 
ha azok ismertek, szögletes zárójelben tüntessék fel, ellenkező esetben alkalmazzák a 
„h. n.”, „é. n.” rövidítéseket. 

•	 Ha második vagy későbbi kiadásról van szó, azt is jelezzék oly módon, ahogyan az a 
kiadványban fel van tüntetve. Pl.

Péter Katalin: A magyar romlásnak századában, 2. kiadás, Budapest, 1979. 
•	 Amennyiben reprint kiadványról van szó, azt is jelezzék az alábbi minta szerint:

Hóman Bálint: A Magyar Királyság pénzügyei és gazdaságpolitikája Károly Róbert 
korában, Budapest, 1921 (reprint: Budapest, 2003), 31.
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•	 Lábjegyzetekben a mű első hivatkozásakor teljes könyvészeti leírással szerepel, a 
későbbi hivatkozásokban viszont csak az alábbi elemekkel: szerző(k) vezetékneve, 
évszám, oldalszám és végén pont.

•	 Ha ugyanannak a szerzőnek egy adott évben több publikációját is hivatkozzák, akkor 
az évszám után kisbetűs megkülönböztetést alkalmazzanak. Pl. 

Janka, 2019a, 25. és Janka, 2019b, 35.
•	 Amennyiben két különböző szerző vezetékneve azonos és ugyanabban az évben 

publikáltak, akkor a keresztnév kiírásával kell megkülönböztetni őket. Pl. 
Horváth Endre, 1938, 16. és Horváth Jenő, 1938, 16.

•	 Ha több szerzős a mű, akkor a szerzők vezetéknevét tapadó (szóköz nélküli) 
nagykötőjellel kell összekötni. Pl.

Lénárd–Tímár–Soós, 2008 = Lénárd Ödön – Tímár Ágnes – Soós Viktor Attila: 
Istennel, vagy Isten nélkül. A katolikus iskolák államosítása Magyarországon a II. 
világháború után, Budapest, 2008.

•	 Ha egy többkötetes műhöz több kiadási év tartozik, akkor nagykötőjellel elválasztva 
azokat is fel kell tüntetni. Pl.

Netzhammer, 1995–1996 = Netzhammer, Nikolaus (Hrsg.): Raymund Netzhammer, 
Bischof in Rumänien: im Spannungsfeld zwischen Staat und Vatikan I–II, München, 
1995–1996.

•	 Ha egy-egy alapmű esetében a szakterületnek vannak egyezményesen kialakult 
rövidítései, akkor azok is alkalmazhatók. Pl.

Hodinka, Okmánytár = Hodinka Antal: A munkácsi gör. szert. püspökség okmánytára, 
Ungvár, 1911.
Hodinka, Történet = Hodinka Antal: A munkácsi görög-katholikus püspökség története, 
Budapest, 1909.

•	 Ha egy jegyzetben ugyanattól a szerzőtől több publikációt is hivatkoznak, akkor a 
második bibliográfiai tételnél a szerző neve helyett: Uő:

Jean Bérenger: Francia-magyar kapcsolatok a Wesselényi-összeesküvés idején 1664–
1668, Történelmi Szemle 10 (1967) 275–291.; Uő: A francia politika és a kurucok 
1676–1681, Századok 110 (1976) 162–170. 

•	 Az uo. rövidítést akkor alkalmazzák, ha az utolsó hivatkozás oldalszámára is vonatkozik. 
•	 Levéltári források hivatkozásakor a szerzők szakterület érvényes szabályai szerint 

járjanak el. A levéltárak, fondok, törzsszámok stb. kódjait az első hivatkozáskor 
zárójelben oldjuk fel. Pl.

első hivatkozás:
Magyar Nemzeti Levéltár (=MNL) Országos Levéltára (=OL) Polgári kori 
kormányhatósági levéltárak, Miniszterelnökség, Minisztertanácsi jegyzőkönyvek 
1867–1944 (=K 27)

A következő hivatkozások:

MNL OL K 27
•	 Szentírási helyekre való hivatkozáskor a hivatalos rövidítéseket alkalmazzák. Pl.

Lk 10,16–18.
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Példák szakirodalmi hivatkozásra  
különböző dokumentumtípusok esetében

Az önálló kötetek és a befoglaló művek (pl. tanulmánykötetek) címét kurzíválják, a tanulmányok 
címét ne.

	— önállóan megjelent kötet:

első hivatkozás:
Mayer Mária: Kárpátukrán (ruszin) politikai és társadalmi törekvések, 1860–1910, 
Budapest, 1977, 16. 

A következő hivatkozások:
Mayer, 1977, 155.

	— szerkesztett mű: 

első hivatkozás:
Véghseő Tamás (szerk.): Symbolae. A görög katolikus örökségkutatás útjai. A Nikolaus 
Nilles SJ halálának 100. évfordulóján rendezett konferencia tanulmányai (Collectanea 
Athanasiana, I/3), Nyíregyháza, 2010. 

A következő hivatkozások:
Véghseő, 2010.

	— disszertáció:

Tüntessék fel a mű jellegét (disszertáció, szakdolgozat, kandidátusi értekezés stb.). Pl.

első hivatkozás:
Kálmán Peregrin: A Magyar Katolikus Egyház helyzete a kádári egyházpolitika első 
éveiben a teológiai összefüggések tükrében, PhD-disszertáció, Piliscsaba, 2014.

A következő hivatkozások:
Kálmán, 2014, 64.

	— forráskiadvány:

első hivatkozás:
Relationes missionariorum de Hungaria et Transilvania, 1627–1707, Tóth István 
György (edidit), Roma–Budapest, 1994.

A következő hivatkozások:
Tóth, 1994, 35–48.

	— ókori szerzők művei modern kiadásban:

első hivatkozás:
Hermasz: A pásztor, ford. Ladocsi Gáspár, in: Vanyó László (szerk.): Apostoli atyák 
(Ókeresztény Írók, 2), Budapest, 1980, 131–193, 164.

A következő hivatkozások:
Hermasz, A pásztor, 178.
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	— tanulmánykötetben megjelent tanulmány: 

első hivatkozás:
Janka György: A hajdúdorogi külhelynökség története, in: Ivancsó István (szerk.): Az 
első magyar nyomtatott Liturgikon megjelenésének 120. évfordulójára 2002. április 
18-án rendezett szimpozion anyaga, Nyíregyháza, 2002, 7–16.

A következő hivatkozások:
Janka, 2002, 11.

	— folyóiratban évkönyvben megjelent tanulmány: 

A folyóiratcímeket kurzíválják, a cikkek címét nem. a folyóiratcímek előtt nem kell: „in:”

első hivatkozás:
Katkó Márton Áron: Falvak helyett városok. A Hajdúdorogi Egyházmegye 
revíziójának kérdése és a nagyvárosok, Regio. Kisebbség Kultúra Politika Társadalom, 
2019/4., 30–72.

A következő hivatkozások:
Katkó, 2019, 344.

Amennyiben a folyóirat egyes számai külön számozást is kapnak (pl. az Athanasiana esetében), 
akkor azt is tüntessük fel:

első hivatkozás:
Janka György: A zsinati magyar görögkatolikus liturgia titkos háttere, Athanasiana, 37 
(2014), 155–163.

A következő hivatkozások:
Janka, 2014, 161.

	— évkönyvben megjelent tanulmány:

Az évkönyvek címét kurzíválják, a tanulmány címét ne. 

első hivatkozás:
Balogh Margit: Elvetélt fordulatok az egyházpolitikában: Kísérletek a nemzeti 
katolikus egyház megteremtésére, Standeisky Éva – Rainer M. János (szerk.): 
Magyarország a jelenkorban. Az 1956-os Magyar Forradalom Történetének 
Dokumentációs és Kutatóintézete évkönyve, 7 (1999), Budapest, 227–241., 239.

A következő hivatkozások:
Balogh, 1999, 245.

	— hírlapi cikk: 

A pontos dátum (év/hónap/nap) mellett adják meg az évfolyam számát, illetve az évfolyamon 
belüli lapszámot.

első hivatkozás:
Kecskóczy Ödön: Görög katholikus magyarok, Görög Katholikus Szemle, 1900. július 
22., 1. évf., 29. sz., 1–2.

A következő hivatkozások:
Kecskóczy, 1900, 2.
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	— szócikk lexikonban, enciklopédiában:

első hivatkozás:
Janusz Zbudniewek: Monaci di San Paolo Primo Eremita, in: Guerrino Pelliccia – 
Giancarlo Rocca (diretto da): Dizionario degli Istituti di perfezione vol. VI, Roma, 
1980, 26–43., 29.

A következő hivatkozások:
Zbudniewek, 1980, 30.

	— hivatkozás weboldalra: 

A teljes linket illesszék be a hivatkozásba, megadva a letöltés idejét is. A második hivatkozástól a 
szerző nevét és az online cikk megjelenésének évszámát adják meg (nem a letöltését!), ahogyan 
a nyomtatott dokumentumok hivatkozásánál. Oldalszám helyett szögletes zárójelben utaljanak 
a dokumentum megjelenési módjára. Pl. 

első hivatkozás:
Terdik Szilveszter: Szent Miklós két „arca”, 2022.12.22. https://byzhun.hu/hirek/
terdik-szilveszter-szent-miklos-ket-arca (a letöltés ideje: 2023.11.15.)

A következő hivatkozások:
Terdik, 2022, [online].


